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VSEBINA:

OBČINA ORMOŽ:
17. Odredba o ukrepih neposredne družbene kontrole cen za obrt­

ne in gostinske storitve v obilni Ormož
18. Sklep o Izvolitvi sodnikov porotnikov občinskega sodišča Ormož
19. Sklep o uvedbi krajevnega samoprispevka na območju krajev­

ne skupnosti Ormož za dobo petih let
OBČINA PTUJ:
20. Odlok o določitvi imen ulic In trgov na območju mesta Ptuja 

ter v naseljih Stuki, Nova vas pri Ptuju, Budina in Spodnja 
Hajdina (ureditveno območje mesta Ptuja)

21. Odredba o ukrepih neposredne družbene kontrole cen za obrt­
ne In gostinske storitve v občini Ptuj

22. Sklep o imenovanju predstavnika delovnih organizacij v Skup­
ščino Temeljne izobraževalne skupnosti Ptuj

23. Sklep o razrešitvi dosedanjega in o imenovanju novega pred­
stavnika skupščine občine Ptuj v svet Zdravstvenega doma Ptuj

24. Sklep o razrešitvi dosedanjega in o imenovanju novega pred­
stavnika skupščine občine Ptuj v svet Osnovne šole Franca 
Belšaka v Gorišnici

25. Sklep o uvedbi krajevnega samoprispevka za območje kra­
jevne skupnosti Hajdina za dobo petih let

26. Poročilo občinske volilne komisije v Ptuju o izidu referenduma 
o pripojitvi naselja Kungota pri Ptuju h krajevni skupnosti 
Kidričevo

17.
Oddejek za gospodarstvo, za cene pristojni 

upravni organ skupščine občine Ormož, izda­
ja po 2. točki odloka o ukrepih neposredne 
družbene kontrole cen za obrtne in gostinske 
storitve (Uradni list SRS. št. 44-240/70)

ODREDBO
o ukrepih neposredne družbene kontrole cen 
za obrtne in gostinske storitve v občini 

Ormož

1.
Cene za obrtne in gostinske storitve v ob­

čini Ormož, ki se po veljavnih predpisih lah­
ko oblikujejo po tržnih razmerah, se obvezno 
evidentirajo.

2.

Obvezno evidentiranje cen obrtnih in go­
stinskih storitev se opravi z dostavo cenika 
za cene pristojnemu upravnemu organu ob­
činske skupščine.

Ceniki obvezno vsebujejo naslednje podat-
0 «
firmo oziroma ime in priimek z navedbo 

kraja prijavitelja, datum prijave novih cen, 
naziv storitve ali izdelka, mersko enoto, staro 
in novo ceno storitve ali izdelka in navedbo 
vzroka za spremembo cene ali režijske ure.

3.
Ta odredba začne veljati naslednji dan po 

objavi v »Uradnem vestniku občin Ormož in 
Ptuj«.

Številka: 38-2/1971 
Ormož, dne 6. januarja 1971

Načelnik
oddelka za gospodarstvo

Franc Križmančič.l. r.
18.

Po 12. točki 112 člena statuta občine Or­
mož (Uradni vestnik okraja Maribor. Št. 15- 
219/64) in 17. členu zakona o sodiščih splošne 
pristojnosti (Uradni list SRS Št. 29-220'65) je 
skupščina občine Ormož na skupni seji občin­
skega zbora in zbora delovnih skupnosti dne
24. decembra 1970 sprejela

SKLEP
o izvolitvi sodnikov porotnikov občinskega 

sodišča Ormož

1.
Za sodnike porotnike občinskega sodšča v 

Ormožu se izvolijo:
1. ALEKSIČ Jakob, kmetovalec, Obrež 47
2. BEZJAK Franc, kmetovalec. Mihovci 22
3. DOGSA Branka, učiteljica. Grabe 32
4. HARTMAN Stanko, kmetovalec. Dobra­

va 28

5. HORVAT Karl, vinograd, delavec, Her- 
manci 2

6. IRGL Lidija, dipl. Inž., Ormož, Ptujska 
cesta 2/a

7. IVANUŠA Alojz, kmetovalec. Frankov­
ci 30

8. IVANUŠA Ivan. osebni upokojenec. Sre­
dišče 247

9. IVANUŠA Pavla, dipl. farmaceutka. Or­
mož, Dobravska 11

10. KECEK Ivan, osebni upokojenec. Or­
mož, Ljutorherska 8

11. KLA.TNČAR Jože. kmetovalec, Jastreb- 
ci 18

12. KLOBUČAR Franc, kmetovalec. Sredi­
šče 47

13. KOCIPER Ivan, kmetovalec. Stanovno 5
14. KORPAR Joško, kmetovalec. Osluševci 8
15. KOSI Franc, osebni upokojenec. Velika 

Nedelja 1
16. KRABONJA Ivan ml., kmetovalec. Sp 

Ključarovci 16
17. KRALJ Jože, kmetovalec, Pavlovci 28
18. KUMER Antonija, gospodinja. Mihov­

ci 75
19. MLINARIC Rudolf, kmetovalec, Gra­

be 12
20. NARDIN Alojz, osebni upokojenec, Or­

mož, Skoltbrova 3
21. NOVAK Avgust, kmetovalec. Runeč 42 
22 PAUSA Franc, kmetovalec. Loperšice 9
23. PAUSNRR Franc, kmetovalec, Litmerk

I424. PETEK Štefka, uslužbenka, Hardek 16
25. PODGORELEC Drago, kmetovalec, Leš- 

nica 15
26. POLAK Marija, uslužbenka, Ormož. 

Vrazova 1
27. PRAPOTNIK Stanko, mizar. Hum 32 
28 PREGI, Milena, soc. delavka. Ormož,

Skolibrova 13
29. RADOS Jot ca. osebna upokojenka, Or­

mož. Ptuiska cesta 29
39. RAKUŠA Anton, kmetovalec, Cvetkov- 

ci 17
31. SEDMAK Celestin, osebni upokojenec. 

Ormož Ptujska 2/a
32. STAMPAR Slavko, osebni upokojenec. 

Vuzmettnci 17
33. ŠTRUCL Stanko, osebni upokojenec. 

Katžar 21
34- TRSTENJAK Alojz, osebni upokojenec.

Libania 1
35 ZADRAVEC Ivan. uslužbenec, Ormož, 

Dr. Hrovata 1
3«. ZAOORftEK Franc, kmetovalec. Ruc-

manci 64
37. ZGONC Franc, osebni upokojenec. Or­

mož. Ptuiska 7
38. 7.MAZF.K Stanko, osebni upokojenec. 

Velika Nedelja 17
3». ZORJAN Ludvik, dipl. pravnik, Pušen- 

ci 2

40. ŽGANEC Albin, kmetovalec, J as trob­
ci 13

2.

Sodniki porotniki morajo dati Slovesno iz­
javo pred predsednikom občinskega sodišča 
Ormož.

3.
Mandatna doba po tem sklepu izvoljenim 

sodnikom porotnikom traja dve leti in jim 
preneha z izvolitvijo novih sodnikov porot­
nikov.

4.
Ta sklep se objavi v »Uradnem vestniku 

občin Ormož in Ptuj«.
Številka: 74-1/70
Ormož, dne 24. decembra 1970

Predsednik
skuoščine občine Ormož 

Franc Novak. L r.

19.
Po 106. členu statuta občine Ormož (Urad­

ni vestnik okraja Maribori, št. 15-219/64) in po 
162 členu zakona o prispevkih in davkih ob­
čanov (Uradni list SRS št. 7-32/69) je svet 
krajevne skupnosti Ormož na seji dne 29. de­
cembra 1970 na podlagi uspešno izvedenega 
referenduma na območju krajevne skupnosti 
Ormož dne 13. decembra 1970 sprejel

SKLEP
o uvedbi krajevnega samoprispevka na ob­
močju krajevne skupnosti Ormož za dobo pe­

tih let

I.
Uvede se krajevni samoprispevek v delu, 

denarju in prevozih v krajevni skupnosti Or­
mož. za mesto Ormož (del izven ožjega grad­
benega okoliša) ter za naselja: Pušenci. Fran­
kovci, Loperšice, Hum. Pavlovci, Hardek. Lit­
merk. Lešniški vrh, Lešnica. Spodnji Ključa­
rovci in Dobrava za naslednje namene:

— za vzdrževanje cest in poti v upravi kra­
jevne skupnost!.

— za urejanie in vzdrževanle pokopališča.
— za lavno razsvetljavo.
— 73 gradnio drugih komunalnih objektov.
— za upravne stroške.

> 2.

Krajevni samoprispevek se uvata z« leta: 
1971, 1972, 1973, 1974 in 1975.

3.
Finančna sredstva za dela iz prve točke te­

ga sklepa se zberejo na način, ki ga določa 
ta sklep, v skupni vrednosti 45.000 dinarjev.
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4.
Krajevni samoprispevek znaša letno:
0) v gotovini:
— 5 °/o od skupnega katastrskega dohodka 

zasebnih kmetijskih zemljišč.
— 5 •/« od ugotovljenega čistega dohodka 

zasebnih obrtnikov.
— 5 V» od enomesečne pokojn-ne. če ta zna­

ša več kot 600 din.
— za zaposlene delavce glede na kvalifika­

cijo:
nekvalificirani 20 din. polkvalificirand 25 
din, kvalificirani 35 din in visokokvali­
ficirani 55 din. 

b) v delovni sili:
— za občane stare nad 18 let. ki drugače 

niso obremenjeni s prispevkom in niso dru­
žinski člani zavezanca, opravijo en delovni 
dan na leto;

— zasebni lastniki traktoriev in tovornih 
avtomobilov opravijo prevoz deset kubičnih 
metrov gramoza na oddaljenost 10 km.

5.
Zavezanci za krajevni samoprispevek so ob­

čani. k: imajo stalno prebivališče na območju 
krajevne skupnosti Ormož.

6.
Svet krajevne skupnosti sestavi seznam ob­

vez za zavezance iz 4. točke tega sklepa; to 
je vrsto, višino ter način izvršitve krajevne­
ga samonrispevka in ga da v vpogled zave­
zancem v prostorih krajevne skupnosti za čas 
15 dni, zaradi dajanja pripomb.

Po tem času iz prejšnjega odstavka odmeri 
svet krajevne skupnosti vsakemu zavezancu 
krajevni samoprispevek in ga o tem obvesti 
do 15. aprila vsakega leta.

7.
Krajevni samoprispevek iz 4. točke tega 

sklepa ie treba izvršiti najpozneje do 30. ok­
tobra vsakega leta.

Po tem roku se nedenarne obveznosti iz­
terjajo v gotovini in sicer računajoč kubični 
meter gramoza 35,00 din in delovni dan 30,00 
din.

8.

Ce zavezanec krajevnega samoprispevka iz­
javi, da bo obveznost izpolnil v denarju je 
treba utrezajoči znesek .plačati v tridesetih 
dneh pri krajevni skupnosti Ormož.

9.
Od zavezancev, ki ne izpolnijo obveznosti 

v določenem roku. se obveznost prisilno iz­
terja po predpisih, ki veljajo za izterjatve pri­
spevkov in davkov.

10.

Krajevnega samoprispevka v delu so opro­
ščeni: noseče žene. matere, ki imajo otroke 
stare manj kot 7 let. občani, ki so zaradi bo­
lezni ali invalidnosti nesposobni za delo, 
mlajši mladoletniki, moški stari nad 55 in 
ženske stare nad 50 let.

Krajevnega samoprispevka v denarju so o- 
proščeni občani od socialnih podpor, invalid­
nin. minimalnih pokojnin, otroškega dodatka, 
dijaki in študentje od štipendij ter vajenci od 
svojih nagrad.

Izjemoma sme svet krajevne skupnosti od­
ločbi, da se dolg na krajevnem samoprispev­
ku delno ali v celoti odpiše, če bi se z izter­
jatve spravilo v nevarnost preživljanje za­
vezanca in njegovih družinskih članov.

11.
O uporabi sredstev krajevnega samoprispev­

ka se sestav! zaključni račun, ki ga potrdi 
svet krajevne skupnosti Ormož.

Preostanek krajevnega samoprispevka uve­
denega s tem sklepom, lahko uporabi tudi za 
druge potrebe krajevne skupnosti po pred­
hodnem sklepu svtea krajevne skupnosti Or­
mož.

12.
Ta sklep začne veljati naslednji dan po ob­

javi v »Uradnem vestniku občin Ormož in 
Ptuj«, uporablja pa se od 1. februarja 1971. 

Številka: 38/70
Ormož, dne 29. decembra 1970 

Predsednik
sveta krajevne skupnosti Ormož 

Anton Vaupotič, 1. r.

20.
Po 1. in 6. členu pravilnika o označevanju 

imen naselij, ulic in trgov ter o označevanju 
hiš (Uradni list SRS. št. 35-180/59) in po 219. 
členu statuta občine Ptuj (Uradni vestnik o- 
kraja Maribor, št. 33-462/64) je skupščina ob­
čine Ptuj na seji občinskega zbora dne 24. 
decembra 1970 sprejela

ODLOK
o določitvi imen ulic in trgov na območju me­
sta Ptuja ter v naseljih Stuki, Nova vas pri 
Ptuju, Budina in Spodnja Hajdina (ureditve­

no območje mesta Ptuja)

1. člen
V mestu Ptuju se na novo določijo (mena 

teh ulic:
1. Ulica ob Krambergerjevi poti, vzporedno 

s Potrčevo cesto do priključka na to cesto, se 
imenuje BEVKOVA ULICA (France Bevk);

2. Prva ulica, ki se odcepi od nove Bevkove 
ulice, se imenuje ŠVAJGERJEVA ULICA 
(Zmago Švajger);

3. Druga ulica, ki se odcepi od nove Bevko­
ve ulice, se imenuje KARlZEVA ULICA (Hi- 
larij Kariž);

4. Tretja ulica, ki se odcepi od nove Bev­
kove ulice, se imenuje FLEGERlCEVA ULI­
CA (Božidar Flegerič);

5. Ulica, ki se odcepi od nove Zupančičeve 
ulice do Trubarjeve ulice, se imenuje KAJU­
HOVA ULICA (Karel Destovnik-Kajuh);

6. Ulica, ki se odcepi od nove Kajuhove u-
a TTTTT’A /Ar TTriimn

2g6Č) \
7. Ulica, ki se odcepi od Panonske ulice do 

mestnega pokopališča, se imenuje REMCEVA 
ULICA (dr. Alojzij Remec);

8. Ulica, ki se odcepi od ulice Med vrti, se 
imenuje JENKOVA ULICA (Simon Jenko);

9. Ulica od železniške proge pri starem nad­
vozu do meje med k. o. Rogoznica in k. o. 
Ptuj se imenuje ŠPINDLER JE V A ULICA (dr. 
Metod Špindler);

10. Ulica, ki se odcepi od Rogozniške ceste 
in poteka mimo podjetja Agrotransport do 
meje med k. o. Ptuj in k. o. Brstje, se ime­
nuje VEGOVA ULICA (Jurij Vega);

11. Pot, ki se odcepi od nove Vegove ulice 
in poteka mimo skladišča Petrol do Rajšpove 
ulice, se imenuje KOGEJEVA POT (Jože in 
Terezija Kogej);

12. Pot, ki se odcepi od sedanje ulice Na 
tratah do meje med k. o. Ptuj in k. o. Brstje, 
se imenuje VRTNARSKA POT;

13. Vzporedna ulica z Ormoško cesto od 
obrata Tehnoservis do občinske poti na mej", 
med k. o. Ptuj in k. o. Brstje se imenuje 
ARNUŠEVA ULICA (Karl Arnuš);

14. Ulica od Poljske ceste mimo opuščene 
gramozne jame do ceste Ob železnici se ime­
nuje SELIŠKARJEVA ULICA (Tone Seli­
škar);

15. Ulica od Poljske ceste vzporedno z no­
vo Seliškarjevo ulico se imenuje HAUPTMA-. 
NIČEVA ULICA (Jurij Hauptmanič);

16. Ulica od Poljske ceste vzporedno z novo 
Zunkovičevo ulico se imenuje LINHARTOVA 
ULICA (Anton-Tomaž Linhart);

17. Ulica od ceste Ob železnici proti novi 
Linhartovi ulici se imenuje TRDINOVA ULI­
CA (Janez Trdina);

18. Ulica od sedanje ceste Ob železnici, 
vzporedno s cesto Na obrežju s tremi krajši­
mi priključki, se imenuje PREŽIHOVA ULI­
CA (Lovro Kuhar — Prežihov Voranc);

19. Ulica od ceste Ob železnici proti novi 
Prežihovi ulici (v gradnji) se imenuje ČOPO­
VA ULICA (Matija Čop);

20. Ulica od nove Seliškarjeve ulice proti 
severu (v gradnji) se imenuje MEŠKOVA 
ULICA (Franc-Ksaver Meško);

21. Prva ulica, ki se odcepi od sedanje Dra- 
ženske ceste, vzporedna s cesto Na postajo s 
krajšimi priključki do Mejne ceste, se ime-

. nuje ULICA PRVEGA MAJA;
22. Druga ulica, ki se odcepi od Draženske 

ceste, vzporedna z novo ulico Prvega maja do 
Mejne ceste, se imenuje TOPLAKOVA ULI­
CA (Franc Toplak);

23. Tretja ulica, ki se odcepi od Draženske 
ceste proti Mejni cesti, vzporedna z novo To­

plakovo ulico, se imenuje ULICA ZETAL- 
SKEGA JOŽETA (Jože Krašovec-Žetalski);

24. Četrta ulica, ki se odcepi od Mejne ceste 
proti Draženski cesti, vzporedna z novo Ulico 
Zetalskega Jožeta, se imenuje ULICA HALO­
ŠKEGA VODA;

25. Peta ulica, ki se odcepi od Mejne ceste 
proti Draž.enski cesti, vzporedna z novo Ulico 
Haloškega voda, se imenuje JEZOVA ULICA 
(Maks Jeza);

26. Šesta ulica, ki se odcepi od Draženske 
ceste, vzporedna z novo Jozovo ulico do 
Mejne ceste, se imenuje GROMOVA ULICA 
(Franc Strelec-Grom);

27. Ulica od Draženske ceste mimo Mejne 
ceste do Selške ceste se imenuje ULICA SÉR- 
CERJEVE BRIGADE;

28. Ulica od Draženske ceste ob meji k. o. 
Ptuj in k. o. Draženci do Selške ceste se ime­
nuje ULICA POHORSKEGA BATALJONA;

29. Ulica od Mejne ceste z manjšimi pri­
ključki. vzporedna s cesto Na postajo do Sel­
ške ceste, se imenuje ZIDANŠKOVA ULICA 
(Miloš Zidanšek);

30. Prva ulica, ki e odcepi od nove Zidan­
škove ulice, vzporedno s Selško cesto, se ime­
nuje ILČEVA ULICA (Anka in Rudi Uec);

31. Druga ulica, ki se odcepi od nove Zi­
danškove ulice, vzporedno z novo Ilčevo uli­
co, se imenuje GOLOBOVA ULICA (Milko 
Golob);

32. Tretja ulica, ki se odcepi od nove Zi­
danškove ulice, vzporedna z Mejno cesto, se 
imenuje SAGADINOVA ULICA (družina pad­
lih Sagadinovih);

33. Pot od Selške ceste proti jugovzhodu se 
imenuje MAJDINA POT (Sonja Fajs-Majda);

34. Ulica od Zagrebške ceste proti turni- 
škim travnikom se imenuje SODNICE;

35. Ulica od nove ulice Sódnice proti gradu 
Turnišče se imenuje TURNIŠKA ULICA;

36. Ulica od ceste III. reda Ptuj — Videm 
pri Suhi veji do meje k. o. Ptuj in k. o. Po­
brežje se imenuje SUHA VEJA;

37. Ulica od konca sedanje Volkmerjeve ce­
ste skozi Rabeljčjo vas na meji med k. o. Ptuj 
in k. o. Krčevina pri Ptuju se imenuje PER- 
SONOVA ULICA (Franc Peršon);

38. Pot od začetka nove Maistrove ulice 
proti potoku Grajena se imenuje ERJAVČE­
VA POT (Fran Erjavec).

2. člen
V mestu Ptuju se deli nekaterih sedanjih 

ulic preimenujejo:
1. Prva ulica, ki se odcepi od Mariborske 

ceste na meji med k. o. Ptuj in k. o. Hajdina 
do ulice Ob Studenčnici, se imenuje RIMSKA 
ULICA;

2. Druga ulica, ki se odcepi od Mariborske 
ceste, vzporedna z novo Rimsko ulico do ulice 
Ob Studenčnici, se imenuje TRAJANOVA 
ULICA (rimski cesar Trajan);

3. Tretja ulica, ki se odcepi od Mariborske 
ceste, vzporedna z novo Trajanovo ulico do 
ulice Ob Studenčnici, se imenuje ABRAMI- 
ČEVA ULICA (dr. Mihovil Abramič);

4. Četrta ulica, ki se odcepi od Mariborske 
ceste, vzporedna z novo Abramičevo ulico do 
ulice Ob Studenčnici, se imenuje K MITRE­
JU;

5. Ulica pravokotno od Mariborske ceste, ki 
poteka vzporedno z Mariborsko cesto in ulico 
Ob Studenčnici z manjšimi priključki, se 
imenuje VESPAZIANÒVA ULICA (rimski ce­
sar Vespazian);

6. Sedanja Cesta dr. Jožeta Potrča se spre­
meni v ime POTRČEVA CESTA (dr. Jože 
Potrč);

7. Sedanja Raičeva ulica se spremeni tako, 
da poteka od Srbskega trga okoli grajskega 
hriba do Muzejskega trga;

8- Del Raičeve ulice od križišča pod gra­
dom do mostu na Grajeni se spremeni v ime 
MAISTROVA ULICA (general Rudolf Mai­
ster);

9. Sedanja ulica Ob Grajeni se spremeni 
tako. da se hišne številke 16, 18. 22 in 24 pri­
ključijo k novi poti od sedanje Panonske uli­
ce, vzporedna z novo Remčevo ulico, se ime­
nuje GROHARJEVA POT (Ivan Grohar);

10. Del sedanjega Gregorčičevega drevoreda 
od Potrčeve ceste mimo osnovne šole Franc
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Osoj ni k do mejo med k. o. Ptu1 in Nova vas 
pri Ptuju se spremeni v ime ŽUPANČIČEVA 
ULICA (Oton Zupančič);

11. Del sedanjega Gregorčičevega drevore­
da s hišno številko 4 :n vse območje parka 
Ljudski vrt se spremeni v ime LJUDSKI 
VRT;

12. Odcep poti od Potrčeve ceste proti že­
lezniški progi z manjšim priključkom se spre­
meni v ime NATAŠINA POT (Legvart Mimi- 
ca-Nataša);

13. Del sedanje Miklošičeve ulice s hišnimi 
številkami 6/a, 10, 12 in 14 sedanja tržnica in 
Eradtoeni prostor v mestnem središču se spre­
meni v ime TITOV TRG;

14. Prva ulica, ki se odcepi od Ceste Olge 
Meglič za vojašnico proti ViČavski poti. se 
imenuje SKRABARJEVA ULICA (Viktor 
Skrabar);

15. Druga ulica, ki se odcepi od Ceste Olge 
Meglič, vzporedna z novo Skrabarjevo ulico, 
se imenuje FERKOVA ULICA (Franc Ferk);

16. Tretja ulica, ki se odcepi od Ceste Olge 
Meglič vzporedna z novo Ferkovo ulico, se 
imenuje KETTEJEVA ULICA (Dragotin Ket-

17. Četrta ulica, ki se odcepi od Ceste Olge 
Meglič, vzporedna z novo Kettejevo ulico, se 
imenuje KOSOVELOVA ULICA (Srečko Ko­
sovel);

18. Ulica, vzporedna s Cesto Olge Meglič 
in Vičavsko potjo z dvema priključkoma na 
cesto Olge Meglič, se imenuje TOMŠIČEVA 
ULICA (Tone Tomšič);

19. Peta ulica, ki se odcepi od Ceste Olge 
Meglič, se imenuje MURNOVA ULICA (Josip 
Murn);

20. Ime Naselje bratov Rešev se odpravi;
21. Ulica od mostu na Grajeni ob potoku 

Proti naselju Štuki do meje k. o. Ptuj in k. o. 
Krčevina pri Ptuju se imenuje GAJZERJEVA 
ULICA (Alojz Gajzer);

22. Ulica od potoka Grajena, vzporedna z 
novo Gajzerjevo ulico do meje med k. o. Ptuj 
in k. o. Krčevina pri Ptuju (po sredi naselja), 
se imenuje REŠEVA ULICA (bratje Reši);

23. Ulica od nove Reševe ulice do meje 
med k. o. Ptuj in k. o. Krčevina (zadnja ulica 
v naselju) se imenuje ČUFARJEVA ULICA 
(Tone Čufar);

24. Del ulice Ob Dravi na območju Mest­
nega loga se spremeni v ime MESTNI LOG.

3. člen
V naselju štuki se na novo določijo imena 

teh ulit:
1. UKca od meje med k. o. Ptuj in k. o. Kr­

čevina pri Ptuju ob potoku do konca naselja 
se imevmje PIVKOVA ULICA (Ljudevit Piv­
ko);

2. Ulica od meje med k. o. Ptuj in k. o. 
Krčevina pri Ptuju po sredi naselja, vzpo­
redna z novo Pivkovo ulico, se imenuje 
ZAVCEVA ULICA (Alojz Zavec);

3. Ulica od meje med k. o. Ptuj in k. o. 
Krčevina pri Ptuju, vzporedna z novo Zav- 
čevo ulico in potokom Grajena, se imenuje 
CRTKOVA ULICA (Rudi Znidarič-Crtko).

pri Ptuju, se imenuje MEGLOVA POT (Vin­
ko Megla).

5. člen
V naselju Budina se na novo določijo imena 

teh ulic: \
1. Ulica od ceste I. reda Ptuj — Zagreb 

proti naselju Brstje (grad Ristenau) do konca 
naselja se imenuje BELŠAKOVA ULICA 
(Franc Belšak-Tone);

2. Ulica od nove Belšakove ulice proti jugu 
po novem naselju Budina, kjer se zopet pri­
ključi na Belšakovo ulico, se imenuje ŠTRA- 
FELOVA ULICA (brata Strafela);

3. Ulica, vzporedna s cesto I. reda Ptuj — 
Zagreb v zazidalnem okolišu Budine (v grad­
nji), se imenuje ŠERONOVA ULICA (Vinko 
Šerona);

4. Ulica, ki se odcepi od nove Belšakove u- 
lice (pri gradu Ristenau) proti jugu, se ime­
nuje SEVEROV A ULICA (Rudi Sever).

6. člen
V naselju Spodnja Hajdina se na novo do­

ločijo imena teh ulic:
1. Ulica, ki se odcepi od Poljske ceste v 

mestu Ptuju proti zahodu do ceste III. reda 
Turnišče — Hajdina (pri transformatorju), se 
imenuje PETROVIČEVA ULICA (Stanko Pe­
trovič);

2. Ulica, ki se odcepi od Poljske ceste v 
mestu Ptuju proti zahodu, vzporedna z novo 
Petrovičevo ulico do nove Stritarjeve poti, se 
imenuje PRAPROTNIKOVA ULICA (Branko 
Praprotnik);

3. Ulica, ki se odcepi od Poljske ceste v 
mestu Ptuju proti zahodu, vzporedna z novo 
Praprotnikovo ulico do nove Stritarjeve poti, 
se imenuje JURČIČEVA ULICA (Josip Jur­
čič);

4. Ulica, ki se odcepi od Poljske ceste v 
mestu Ptuju proti zahodu, vzporedna z novo 
Jurčičevo ulico do nove Stritarjeve poti, se 
imenuje ARNlCEVA ULICA (Blaž Arnič);

5. Pot od nove Petrovičeve ulice, vzpored­
na s cesto III. reda Turnišče — Hajdina, ki se 
priključi na novo Arničevo ulico, se imenuje 
STRITARJEVA POT (Josip Stritar).

7. člen
Za geodetske zadeve pristojen upravni or­

gan občinske skupščine:
— določa v skladu z določbami pravilnika 

o označevanju imen naselij, ulic in trgov ter 
o označevanju hiš (Uradni list SRS, št. 35- 
180/59) hišne številke iz posamezne hiše in 
določa, katera poslopja se ne označijo s hiš­
no številko;

— vodi seznam ulic, trgov in zaselkov za 
naselja v občini ter načrt (skico) naselij z vri­
sanimi poslopji in hišnimi številkami;

— skrbi, da je na vsakem glavnem vhodu 
naselja postavljena napisna tabla z imenom 
naselja in občine;

— skrbi, da je na vsakem vhodu ulice ozi­
roma trga postavljena napisna tabla z ime­
nom ulice oziroma trga.

8. člen
4. člen

V naselju Nova vas pri Ptuju se na novo 
določijo imena teh ulic:

1. Ulica od meje med k. o. Ptuj in k. o. No­
va vas pri Ptuju proti severu (podaljšek nove 
Zupančičeve ulice v mestu Ptuju) se imenu­
je VODOVA ULICA (Leopold Voda);

2. Ulica, ki se odcepi od nove Vedove ulice 
Proti vzhodu (mimo atrijskih hiš), se imenu­
je OSTERCEV A ULICA (Slavko Osterc);

3. Ulica, ki se odcepi od nove Osterčeve uli­
ce proti severu, in se zopet priključi na to 
Plico, se imenuje ULICA ANICE KAUCE- 
VIC (Anica Kaučevič);

4. Ulica od meje med k. o. Ptuj in k. o. 
Nova vas pri Ptuju (podaljšek Kramberger­
jeve poti v mestu Ptuju) proti severu z majh­
nimi priključki do vodovodnega rezervoarja se 
(•Penule ULICA LACKOVE CETE;

5. Ulica, k: se odcepi *od nove ulice Lacko­
ve čete in zavije proti severu, se imenuje 
LANGUSOVA ULICA (Mirko in Pavel Lan­gus);

6- Pot od nove ulice Lackove čete proti 
Vzhodu, ob meji k. o. Ptuj in k. o. Nova vas

Ko začne veljati ta odlok, neha veljati od­
lok o preimenovanju Ljutomerske ceste v 
mestu Ptuju v Cesto dr. Jožeta Potrča (Uradni 
vestnik okraja Maribor, št. 32-456/64).

9. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi 

v »Uradnem vestniku občin Ormož in Ptuj«, 
številka: 015-3/65-1 
Ptuj, dne 24. decembra 1970

Predsednik
skupščine občine Ptuj 

Franjo Rebernak. 1. r.
21.

Oddelek za analize in finance, za cene pri­
stojni upravni organ skupščine občine Ptuj, 
izdaja po 2. točki odloka o ukrepih neposred­
ne družbene kontrole cen za obrtne in go­
stinske storitve (Uradni list SRS. št. 44-240/70)

ODREDBO
o ukrepih neposredne družbene kontrole cen 
za obrtne in gostinske storitve v občini Ptuj

1.
Cene za obrtne in gostinske storitve v ob­

čini Ptuj, k: se po veljavnih predpisih lahko 
oblikujejo po tržnih razmerah, se obvezno e- 
viden tirajo.

2.
Obvezno evidentiranje cen obrtnih in go­

stinskih storitev se opravi z dostavo cenika 
za cene pristojnemu upravnemu organu ob­
činske skupščine.

Cenikj obvezno vsebujejo naslednje podat­
ke:

firmo oziroma ime in priimek z navedbo 
kraja prijavitelja, datum prijave novih cen, 
naziv storitve ali izdelka, mersko enoto, staro 
:n novo ceno storitve ali izdelka in navedbo 
vzroka za spremembo cene ali režijske ure.

3.
Ta odredba začne veljati naslednji dan po 

objavi v »Uradnem vestniku občin Ormož in 
Ptuj«.

Številka: 38-2/71-3
Ptuj, dne 6. januarja 1971

Načelnik
oddelka za analize im finance 

Anton Purg, 1. r.

Po 219. členu statuta občine Ptuj (Uradni 
vestnik okraja Maribor, št. 33-462/64) je zbor 
delovnih skupnosti skupščine občine Ptuj na 
seji dne 29. oktobra 1970 sprejel

SKLEP
o imenovanju predstavnika delovnih organi­
zacij v skupščino Temeljne izobraževalne 

skupnosti Ptuj

1. ~ 
GLATZ Aleksander, sekretar Lesno-imdu- 

strijskega jn trgovskega podjetja »Les« Ptuj, 
se imenuje za predstavnika delovnih organi­
zacij v skupščino Temeljne izobraževalne 
skupnosti Ptuj.

Mandatna doba novoimenovanega predstav­
nika traja dve leti, to je do 29. oktobra 1972. 

Številka: 021-4/70-1 
Ptuj, dne 29. oktobra 1970

Predsednik
skupščine občine Ptuj 

Franjo Rebernak, 1. r.

P° 38. členu temeljnega zakona o zavodih 
(Uradni list SFRJ, št. 5-33/65) in po 219. členu 
statuta občine Ptuj (Uradni vestnik okraja 
Maribor, št. 33-462/64) je skupščina občine 
Ptuj na sej,j občinskega zbora in zbora delov­
nih skupnosti dne 26. novembra 1970 sprejela

SKLEP
o razrešitvi dosedanjega in o imenovanju no­
vega predstavnika skupščine občine Ptuj v 

svet Zdravstvenega doma Ptuj

KLANČNIK Rozika iz Ptuja se razreši kol 
predstavnica občinske skupščine v sveti 
Zdravstvenega doma Ptuj zaradi poteka man- datne dobe.

GORJUP Silva, socialna delavka pri Kme. 
ti.iskem kombinatu Ptuj. se imenuje za pred 
stavnico občinske skupščine v svet Zdrav 
stvenega doma Ptuj.

3.
Mandatna doba novoimenovane predstavnice 

r<via dve leti, to le do 26. novembra 1972. 
Številka: 021-25/70-1
Ptuj. dne 26 novembra 1970

Predsednik
skupščine občine Ptuj 

Franjo Rebernak, 1. r.
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24.
Pl 38. členu temelinec;i zakona o zavodih 

(Uradni list SFRJ. št. 5-33'65) in t>o 219. členu 
statuta občine Ptui (Uradni vestnik okraja 
Maribor, št. 33-4G2/'64) je skupščina občine 
Ptuj na seji občinskega zbora in zbora delov­
nih skupnosti dne 26. novembra 1970 sprejela

SKLEP
o razrešitvi in o imenovanju novega pred­
stavnika skupščine občine Ptuj v svet 

Osnovne šole Franca Belšaka v Gorišnici

ŽNIDARIČ Janko iz Gorišnice se razreši 
kot predstavnik občinske skupščine v svetu 
osnovne šole Franca Belšaka v Gorišnici za­
radi poteka mandatne dobe.

• 2.

DONAJ Franc, referent za cene in splošno 
potrošnjo pri upravi občinske skupščine, se 
imenuje za predstavnika občinske skupščine 
v svet osnovne šole Franca Belšaka v Goriš- 
pici.

Mandatna doba novoimenovanega predstav­
nika traja dve leti, to je do 26. novembra 
1972.

Številka: 021-5/65-1
Ptuj, dne 26. novembra- 1970

Predsednik
skupščine občine Ptuj 

Franjo Rebernak, 1. r.

25.
Na podlagi drugega odstavka 102. člena za­

kona o prispevkih in davkih občanov (Urad­
ni list SFRJ, št. 7-32/69) in tretjega odstavka 
186. člena statuta občine Ptuj (Uradni vest­
nik okraja Maribor, št. 33-462/64) je svet kra­
jevne skupnosti Hajdina na seji dne 6. janu­
arja 1971, na podlagi uspešno izvedenega re­
ferenduma na območju krajevne skupnosti 
Hajdina z dne 20. decembra 1970, sprejel

SKLEP
o uvedbi krajevnega samoprispevka za ob­
močje krajevne skupnosti Hajdina za dobo 

petih let
1.

Uvede se krajevni samoprispevek v goto­
vini v krajevni skupnosti Hajdina za naselja: 
Dražene!, Gereč.ja vas. Hajdoše, Skorba, Slo­
venja vas. Spodnja Hajdina in Zgornja Haj­
dina. Zbrana sredstva krajevnega samopri­
spevka se uporabijo za:

a) 70% vseh zbranih sredstev za potrebe 
vaške skupnosti po sprejetem programu:

— za ureditev vaških krajevnih cest. mo­
stov in odtočnih jarkov

— za javno razsvetljavo in
— za druge vaške potrebe po sprejetem 

programu na zboru volilcev:
b) 30% sredstev-za skupne potrebe krajev­

ne skupnosti:

— za sofinansiranje adaptacije osnovne šo­
le Hajdina,

— za vzdrževanje in dokončno ureditev po­
kopališča.

— za pož.arno varnost in civilno zaščito in
— za kulturno-prosvetno dejavnost.

2.

Krajevni samoprispevek se uvaja za dobo 
petih let (1971—1975).

3.
Za izvršitev del, navedenih v 1. točki tega 

sklepa, je potrebno zbrati 400.000 dinarjev. 
Itela morajo biti končana do konca leta 1975.

4.
Krajevni samoprispevek znaša:
— 3 °/»od skupnega katastrskega dohodka 

zasebnih kmetijsih zemljišč:
— 3 % od ugotovljenega čistega dohodka 

vseh obrtnikov in svobodnih poklicev;
— 0.5 % od mesečnega neto osebnega do­

hodka delavcev v delovnem razmerju:
— 0,5% od upokojencev, od pokojnine, če 

ta presega 600 dinarjev me*sečno.

5.
Zavezanec za krajevni samoprispevek je ob­

čan. ki ima stalno prebivališče na območju 
krajevne skupnosti Hajdina.

6.
Krajevni samoprispevek od katastrskega 

dohodka zasebnih kmetijskih zemljišč in od 
ugotovljenega čistega dohodka obrtnikov in 
svobodnih poklicev odmeri in pobere vsako 
leto davčna uprava občinske skupščine.

Krajevni samoprispevek od osebnega do­
hodka Iz delovnega razmerja obračunava in 
odteguje Izplačevalec dohodkov ob izplačilu 
dohodkov. Krajevni samoprispevek od pokoj­
nin obračunava In odteguje izplačevalec po­
kojnin ob izplačilu.

7.
Zavezanci krajevnega samoprispevka od ka­

tastrskega dohodka in od ugotovljenega čiste­
ga dohodka obrtnikov in svobodnih poklicev 
so dolžni plačevati krajevni samoprispevek v 
enakih tromesečnih obrokih, ki zapadejo v 
plačilo vsakega prvega v trimesečju, morajo 
pa biti plačani v 45 dneh zapadlosti.

8.

Za zbiranje sredstev in izvajanje del po tem 
sklepu skrbi svet krajevne skupnosti.

9.
Neplačane prispevke izterja davčna varava 

občinske skupščine po predpisih, ki veljajo 
za Izterjavo prispevkov in davkov.

O uporabi krajevnega samoprispevka mora 
svet krajevne skupnosti vsako leto poročati

zborom volilcev, na katerem Je bil krajevni 
samoprispevek uveden.

11.
Krajevnega samoprispevka v denarju so o- 

proščenj občani od socialnih podpor, minimal­
nih pokojnin, otroškega dodatka ter vajenci 
od svojih nagrad.

12.
Ta sklep začne veljati naslednji dan po ob­

javi v »Uradnem vestniku občin Ormož in 
Ptuj«, uporablja pa se od 1. februarja 1971.

Številka: 013-23/71
Hajdina, dne 6. januarja 1971

Predsednik
sveta krajevne skupnosti Hajdina 

Franc Zupanič, I. r.

26.
POROČILO

občinske volilne komisije v Ptuja o izidu re­
ferenduma o pripojitvi naseli» Kungota pri 

Ptuju h krajevni skupnosti Kidričevo
Občinska volilna komisija v Ptuju objavlja 

po 203. členu statuta občine Ptuj (Uradni vest­
nik okraja Maribor, št. 33-462/64) izid refe­
renduma o pripojitvi naselja Kungota pri 
Ptuju h krajevni skupnosti Kidričevo, ki je 
bil 22. novembra 1970:

1. Komisija je ugotovila, da je bil s skle­
pom krajevne skupnosti Hajdina, z dne 6. no­
vembra 1970, za naselje Kungota pri Ptuju 
razpisan referendum o pripojitvi naselja 
Kungota pri Ptuju h krajevni skupnosti Ki­
dričevo

2. Pri pregledu volilnega materiala in pre- 
štebju glasovnic je komisija ugotovila, da je 
bil izid referenduma naslednik
številka volišča 1
skupno število vpisanih voliv. 213
vpisanih volivcev 196
Glasovalo:
za pripojitev 196
proti pripojitvi _
neveljavne glasovnice —

3. Po navedenem izidu glasovanja ugotav­
lja komisija, da je od 213 vpisanih volivcev 
glasovalo za pripojitev 196 volivcev ali 92,01 
odstotka.

Glede na to ugotavlja komisija v smislu 173. 
in 204. čiena statuta občine Ptuj (Uradni vest­
nik okraja Maribor, št. 33-462/64), da je refe­
rendum uspel.

Ptuj, dne 23. novembra 1970
Številka: OVK-0-127a/70

Tajnik:
Ivan RAU, 1. r.

Clan:
Miha KOLARIČ, 1. r.

Predsednik:
Vladimir BAN. 1. r.

I

»Ur»idn vestnik občin Ormož tn Ptui« izhaia prav.loma enkrat mesečno in to v četrtek. Cena posamezni številki 1 dinar. Naročniki »Tednika« 
ga prejemajo brezplačno. Izdajatelj »Ptujski tednik« Ptuj, urejuje uredniški odbor. Odgovorni urednik Ivan Ra«. Sedež uredništva Ptuj. Srbski

trg 1. Tlaka CP Mariborski tlak.


